
Глава 9. Халк и ОуксШерсть Оукса, которую он считал неуязвимой, была изрядно поцарапана,
а под глазами синели круги, но лица медведя не было видно. Даже пара могучих передних лап,
которые от природы были наделены силой, слегка дрожали. Что касается силы атаки, то он все
еще заметно уступал Халку, который под воздействием гнева мог бесконечно увеличивать свою
мощь. Если бы они дрались еще одно утро, Оукс был бы вынужден бежать. Ведь в медвежьем
обличье эффект заклинания исцеления, которое он мог использовать, был ограничен. А
превращение обратно... без крепкой защиты, ударная волна от кулаков Халка могла бы его
покалечить. Что касается тактики воздушного змея, то Оукс был здесь, чтобы проверить свою
силу, а не убивать Халка. С другой стороны, Халк, чью кожу не могла пробить даже главная
пушка танка, был изранен острыми когтями Оукса, но благодаря его невероятной способности
к самовосстановлению, кровотечение остановилось. Это во многом ограничило методы атаки
Оукса, основанные на разрывах и кровотечении.— Эй, здоровяк, отличное время! — тяжело
дыша, произнес Оукс. Физическая сила у него все еще была в избытке благодаря заклинанию
исцеления, но после такой долгой драки, волнение его захлестнуло. Ведь за всю свою жизнь, в
двух ее воплощениях, он никогда не позволял себе так расслабиться!— Халк, победа!— Ну, ну,
ты победил. Ты потрясающий. — беспомощно покачивая головой, Оукс с удивлением увидел,
как Халк радостно зарычал, а затем на его диком зеленом лице появилась широкая улыбка:—
Халк, нравится, Большой Медведь!— Халк, Большой Медведь, друг! У Халка, с умом ребенка,
был дикий инстинкт, который остро чувствовал доброту Оукса к нему. Предыдущие битвы
разбудили в Халке дикую природу, как никогда раньше – ему было сложно найти достойного
противника! С самого рождения, подавление телом Бэннера, преследование со стороны
американских военных, крики тех, кто его видел, разрушенные им автомобили и здания… Все,
с чем сталкивался Халк, было страхом, гневом, отторжением и злобой по отношению к нему.
Этот большой медведь был первым противником, которого он когда-либо видел, кто мог
свободно высвобождать свою природу, не беспокоясь ни о каких факторах. Самое главное, что
этот медведь был как будто частью этого мира, чистый и естественный... От него веяло
спокойствием.Впервые Халк произнес слово "друг".Он совершенно не задумывался об этом, и
ему даже в голову не приходило подумать, почему медведь может говорить.— Друзья... —
искренне улыбнулся Оукс и превратился обратно в человека. — Ну, теперь мы друзья!— Халк,
друг, Большой Медведь? — увидев, как Оукс превратился из медведя в человека, Халк широко
раскрыл глаза и почесал затылок. Хотя внешность изменилась, Халк чувствовал, что этот
человек – тот же самый медведь. Если он не чувствует, что он изменился, значит, он тот же.
Халк поколебался секунду, а затем перестал об этом думать – другой согласился быть его
другом, и у Халка появился первый друг, что было просто замечательно.— Ха-ха... я могу
превращаться в медведя. Когда мы впервые встретились, не был ли я еще леопардом ? — Оукс
с улыбкой шагнул вперед и похлопал Халка по толстой руке: — Меня зовут Оукс, я друид,
приятно познакомиться, Халк...Изумрудная сила природы собралась в руках Оукса, и в
следующую секунду Халк оказался окружен изумрудным светом. Веяло свежестью травы и
деревьев, а большие и малые раны на теле быстро заживали, скорость была заметна
невооруженным глазом.— Халк, готово! Халк в изумлении похлопал себя по груди, и самый
большой шрам там зажил:— О... Оукс, удивительно!— Ха-ха... разве ты раньше не видел этого
трюка? — Оукс немного гордился. Хотя у героев Marvel свои сильные стороны в терминах
разрушения, все же редко увидишь такой уровень способности к исцелению. — Халк... сонный!
— Халк, чья рана зажила, полностью успокоился. Он громко зевнул и с хлопком сел на землю:
— Халк, спать...— Хруст... — Оукс с трепетом наблюдал, как Халк перед ним постепенно
сокращается и превращается в белокожего человека с неряшливыми волосами — Брюса
Бэннера, и не мог удержаться от взволнованного вздоха: — Эти большие штаны — топовый
артефакт Marvel...Некоторое время спустя.Доктор Брюс Бэннер, владелец топового артефакта
Marvel, странно смотрел на рыжеволосого молодого человека перед ним. Одет просто, будто в
джунглях не надо одеваться?— Ну... я решусь спросить, все в порядке с травмой на вашем
лице? — Доктор Бэннер думает, что у него еще есть чувство юмора. Инцидент с Халком и



преследование со стороны военных делали его беспокойным. Он пробовал разные методы,
чтобы попытаться контролировать свои эмоции, но, очевидно, все время проваливался.Но
после того как он проснулся в этом разе, ему казалось, что он чуть-чуть изменился — как
давно он не разговаривал с кем-то в таком расслабленном тоне? Ну, боясь навредить другим,
он выбрал жить в одиночестве и давно не общался с людьми.Более того, очень странно, что у
него нет никаких впечатлений о том, что Халк переживал во время этого превращения.—
Шшш.... Оукс непроизвольно потер глаза, почти забыв, что физические повреждения не
исчезают, когда он возвращается в животную форму. После применения омолаживающего
заклинания, под влиянием остаточного зеленого света, темные круги под глазами Оукса
заметно исчезли, что удивило доктор Бэннера в безрубашке. Он невольно подтянул штаны, на
лице у него было тупое выражение: — К счастью, не обезображен, так что не будто я его
ударял?— Эм, Халк сделал это. — .... Бэннер закрыл руками лицо от боли. Раз парень перед ним
знает Халка, он должен знать и его. Подожди, что-то не так...— Доктор Брюс Бэннер, приятно
познакомиться. Я Оукс Лин, биолог. Как только Оукс представился, он увидел, как Бэннер
смотрит на него с ужасом:— Подожди, тебя только немного ранил Халк? И зеленый свет только
что... это радиация энергии? У нее также есть лечебный эффект?! Прежде чем Оукс смог
открыть рот, Бэннер старательно пытался вспомнить:— Окс? Корнелл? Доктор Лин? — ... Это я,
доктор Бэннер, вы очень хорошо информированы. — Оукс потер подбородок, как он мог знать
его, увидев человека только что. — У меня семь степеней доктора философии в конце концов, и
конечно же я слежу за научным сообществом все время. Объяснение Бэннера безупречно. —
Хорошо, доктор Бэннер... — Оукс снял свой свитер и вручил ему: — Хотя у вас очень густые
волосы, лучше не показывать их в джунглях для художественного выражения. — ... Я обычно
не воспринимал бы это как комплимент. — Бэннер покраснел, взял свитер и надел его: —
Немного тесно .Оукс вручил ему еще одну лиану. — Освободи руки. — Ах, спасибо. — Бэннер
взял лиану, застегнул штаны и вздохнул с удовольствием.— Действительно нелегко. С
последних двух лет все, с кем я сталкивался, были жестокими элементами и людьми, с
которыми было трудно общаться. Я не ожидал встретить ученого. Вздохнув, Бэннер посмотрел
на Оукса и горько улыбнулся:— Разве Роуз преувеличила до такой степени, что стала
охотиться на меня с таким молодым талантом, как ты? Как далеко от армии?— ... Я просто
здесь, чтобы изучать растения, научные исследования. — ... — Бэннер перекатил глазами —
черт бы его взял, кто же поверит!
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